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Bájlaki Epedér.
Bár ezedtul del) is tudói) mit 

csináljak. A dagy forróságbad el 
lepi az eb bért, a dátha, bőst bég 
bég furcsább idő jár. Biddeb ebber 
dáthás, bég Buládzsé is a 
ln'res fradezia agitátor.

Kadikula vad, bég pedig 
olyad, hogy az ebberrűl bidded 
felől csorog a víz.

Beb csudálob, hogy a hód­
ítják izzadtak az országházba a 
(lígy politikától és külödösed a 
reforbátus jézsuiták, — bért ezek-

Felelős szerkesztő és laptulajdonos

KEREKES GÉZA.

dek lehet legdagyobb betege, a kik 
saját beggyőződéstik elled beszél­
nek. —

Bizodd rájok fér egy kis sza­
badság idő, hogy a sebbittevést ki- 
pihedjék — mert ez a legfárasz­
tóbb. —

Azodbad könnyű felszedd! a 
gázsit azért hogy sebbit sem tesz­
nek. —

Tisza K á 1 b á d bele sült a 
trafikba, — sok képviselő a bad- 
dátubba, — de az deb baj, 
állja a debzet, bég az eklézsia !
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A polgárbester hazajött a körútjáról sok 
tapasztalattal. — É(1 azt hiszel), hogy bőst bár 

az artézi is fúrva lesz, ha igaz ?
Lehet, hogy a körutazáson sok tapasztalat 

gyiijtődött, ha egyéb deb is !

Hagymaaöi Aladár.

ZEdUUSZl Üx/Tvilti

Gyűl a jeles kompánia !
Margónak más baja lesz „a z ősz- téli év a d- 

b a if1 (direktori miikifejezés!) s igy gondoskodni kell
méltó helyettesi töröl. Es csodálatos, a helyette fi tő és ak­
korát botrány-hősnő, és — egy a mi népünkből. — (Ko­
lozsvár a megmondhatója)

* *
*

Különben Czilike nagy művésznő. Onnan is kitet­
szik. hogy tavaszi tájképet (gólyával) túl varázsolni
még „az ősz-téli évadban“ is.

* *

Az újszülött, ha leány lesz, — próbafellépteül a 
mely 9 napos korába fog — a „T r a p e z u n t i n ag y-
h e reze g n ő“ czim szer epét fogja kiváló sikerrel énekelni.

* *
*

á erő főrendező a bibliából véve textust, egy kis 
változtatással alkalmazza azt, és szabályzatot készít,
mely hova előbb életbe lép. A szabályai alapigéje :
„N y u díjjal 1 á t a s s a n a k e 1 h a r m a d é s 
n egyed i z i g 1 e n.

* *
Különben Fiume mellett a tenger, Szigeten pedig 

minden — csendes . . .

Khölönösön khaczagok. É.i khaczagolok asztad, 
hogy must nem idegen a K h ü v esdi János a khi 
edj klmléga én thűlem, fel fovótta magát — egy tehene 
és szolodgál az udvaron és ö asztat gondolt, liojd a the- 
hén megbolondolta magát. — A nálánál okosai) ' csheléd- 
sieg thanácsra kilmzatot edj nadj thilkör hodj ab a bele 
néze a telién magát. A tlhikört tartott a K h ü v e s d i 
és a thehén gondolt hogy a thiikör hát megett edj likőr 
áll és nem tehén. — Akkor kliapta magát és meg- 
dögölthe.

Asztat is khaczagoh, hodj vót ü nál edj lakó a khi 
neki fizeted a házbier bosáson és annak a lakónak vót 
egy testvier a khi huzzá járta adódni és ezier khövetelte 
a Khüvesdi minden hétre edj hatos vadj is thíz
groiczar

Solie nem halottam edj zsidóról, hodj ilvent csi­
nált volna. —

Szegény K hő v esdi ólján liojd tud megélni a 
- Ivhaczagok iitet.szegni.

Legnagyobb ideje .
hogy valahara jó „i d ő t“ kapjunk !
„1 d ö ve 1“ a debreczeni órások is ezen belátásra 

jutottak ; felkértek a komáromi csillagászat igazgatóját, 
hogy nála „i d ö r ö V'-..i d ö r e“ pontosa n d é 1- 
táj b an tudakozódhassanak, hogy a reájuk bízott 
nyilván o s ó r á k a t mindég „idején“ pontosra iga- 
zithassák.
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Üdvözöljük ezen „i d ősz e r ü“ lépést.
, , kzen.ful az i P a r 0 s 0 k és kereskedő k
kétségkívül a megrendeléseket m indenkora me£r
Ígért ,;i d ő r e“ fogják szállítani, mert nem lesz anri 
kifogásuk, hogy az órákne m j árna k „ 0 n- 
t o s ,.i d ö r e.“ ' 1

A áros atyáink is a szűkre megszabott 
„í d o t*‘ jobban megbecsulendik és nem foeiák a 
oly roppant kellemesen „el i dö z n i.“
...... ?ot a k 0 r n? á 11 y is1111(1,1' fogja, hogy „h á n y a t
ii t o 11 az o r a- es ,,i d o-‘ s z e r ti ti e n intéz­
kedéseit szegre akasztja.

Szentesi. Köveseit és Magyar Gábor líraiméit is 
azon helyzetbe fognak jutni, hogy reg km m n 1 i ■ 
jukat pontos időre igazíthatják és indítványaikkal nem 
higTtak nundeg egy pár századdal tévedésbe

»L e g n a g y o b b ide j e.“

mert S?fí, L Akem lliztos « mai napra a fizetésem, 
mktt lefob!n.,m ■ 7 pai;aszt,.,ak 70 kr. adóhátralék
nyiÜÄ^e a Só EW"e™ -

neketn^lSVeszemiesTl“'

iiinktőiaTiÜ tanuljunk nagymeste-
Ü VyJLSza Kálmántól, aki a míg él addig- mi N
a k’tszfel GiTÍ-naKíh,1,á,k ki 4 aratásTo! 
a Kasza előtt is all a labán !

éS ÜST

KÖRMÖDI és KAPAR!.

Körmödi: Éjjel-nappal azt kiáltom : éljen Tisza 
Kálmán!

Kaparj : Éljen ! Párnára magyar ! ! !
Körmödi : Ideje is volt már, hogy ő kegyelmessége 

égj elmesen ránk, végrehajtókra is tekintsen, ne csak 
az ostoba népre, — a népnek kutya baja, aratott bőven, 
aztan ha az adóvégrehajtás tovább is fel lett volna füg­
gesztve, még elköltötte volna azt a kis pénzét, nekünk 
nem is jutott volna belőle !

Kiss: Már a paradicsomkert sem tetszik!
Nagy : Hogy-hogy ?!
Kiss: A nagyerdei fürdővendéglőre sem akad

Nagy: Jól meggondolva a dolgot, bár sok tekín- 
fefben hibás a varos is, de én mégis a városnak adok
lg&Zclt.

Kiss : Magyarázza meg hát!
• 1 ' ,A lla^'er(lei férlek hajdan azt az eljárást
is követtek, hogy a nagyerdőn kinn mulató 20—25 ezer 
embei elől elzáratták az ivóvizet, csak azért, hogy bort 
igyanak ; aztán meg egy volt bérlő azt is azt tervezte 
fogy ,.o kész áldozni“ egy ünnepély rendezésére pén- 
zen etelt es italt, de engedje meg a város, hogy az er­
dőt elzárhassa a közönség elöl, illetve hogy csak pénzért 
bocsát hasson be valakit. Na már ez nem járja meg.

Kiss : Nem ám !
Nagy : Kezdem nagyrabecsiilni a városi tanácsot, 

hogy vegre már tiltakozik a közönség harácsolása ellen 
melynek csakugyan több jussa van a saját erdei üdülő­
helyéhez, mint egy ármádia spekuláns' bérlőnek akik 
— szegények! — majdnem éhen halnak !!

Kiss : Mond valamit komám, igaza van.
Nagy . Nem csak nekem van igazam. Az igazság" 

első sorban a hatóság részén van.
Kiss: De hát hogy és mint lesz a nagyerdő sorsa?
Nagy: A felöl ne aggódjunk! Mindig találkozik 

vendeg a korpára !
Kiss : Az ám, na lám ! ?
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Ill

ill

az udvarokról.

A császárok már ölelkeztek vala és ittak sampá- 
nyit; a népek meg ezután fognak ölelkezni, a hogy a 
medve viaskodik ellenfelévé!, és inni is fognak egymás 
véréből a „trón és a haza jó voltáért.“ A nagy gyerekek 
a kis gyerekekért Igazán nagylelkűié a nagy gyere­
kektől, hogy még hozzá a m a g u k ,, j n z é n ö 1 d ö k- 
1 i k egymást!

* *

Különben minden jól van. A német császárnak, 
illetőleg a feleségének megszületett az ötödik gyereke ; 
a portugál király őrültsége még eddig nem nyilvánult 
utczai szaladásban, a spanyol király Ő Felsége meg ép­
pen 17 hónapos, már a csecstől is válik.

így Európa népei nyugodtan alkatnak. Ő felségé­
nek még álmában sincs fogalma a csatáról. Ez is 
eredmény

Hozsánna — a népeknek !!! de legelső sorban a 
királyoknak ! !!

Milán király megparancsolta a szent 
zsinatnak (i lyen is van ?) hogy változtassa meg a 
válóperében hozott határozatot, mert igaz ugyan, hogy a 
határozat ősrégi szabályokon nyugszik, de az csak job­
bágyokra vonatkozik. A király más ! (Alkot­
mány : 1. §.)

* *
*

A ki naponként elolvassa a nagylapok „s z e m é- 
1 y i“ és „u d v a r i“ híreit, annak ugyancsak jó gyomra 
lehet. Mert azok épen olyan magas urak és hölgyetegek 
sorsával és tyúkszemével törődnek, akik épen nem törőd­
nek semmit a nép sorsával, sőt mindig a tyúkszemére 
hágnak.

,.B é c s n e k büszke vár a“ meg imiiyas 
bus hadát nem nyögte jobban, mint az orosz- német csá 
szárok találkáját. A két szék közt ott Péterváron aligha 
nem Ausztria ült le. — De kár, hogy „osztrák- 
m agya r monarchia“ kerül ásztató lébe 
pán az előbbi — vegyes báj ital !

* * *

nem

Október ß-än jön az uj német czászár Magyaror­
szágba!!! Gödöllő környékén lesz nagyszerű udvari va­
dászat, úgy Írják a loyalis lapok !

Arad felett pedig ugyan akkor „zajlik sötét 
s ü r ii fele g. benne vihar, benne villám 
harczra kelne k.“

Ha vadbőségnek örvendene Magyarország, lehet, 
hogy akkor éppen — tizenhárom oroszlánt 
lőnének a . . . lakájok, nemes vadra vadászás közben.

* *
*

4»

Hiába, az szabad a „kósereknek“, a miért a ké­
rész ty én mészárost megbüntetnék, ha t. i. a keresztyén 
mészáros jó Ízlésével és tisztaságszeretetével összeférő 
volna az olyan eljárás,amilyet a kis-ujutcza elejéi levő 
„kóser“ hóhérok (nemis mészárosok !!) elkövetnek.

Agyonüti a szegény párát a zsidó mészáros, s a 
hősi tett után „büszkélkedve“ felszállittatja a mészár­
székeibe. Ez még az ö dolga, de ami azután következik, 
hogy t. i. a felbontás alkalmával a hulladék részeket, vért 
stb. meg kiönti az utczára, a hol ezer meg ezer ember 
fordul meg csak egy délelőtt: az már olyan kihágás! 
vétség a közegészségügy és tisztaság ellen, a melyre ok­
vetlenül rá kellene huzni a §-t, ha a rendőrségnek szeme 
volna, a melylyel lát, és orra a melylyel szagol.

Dellát az ilyen visszaélésék megszüntetése ügyében 
magának a közönségnek kell hónapok, évek hosszú során 
át felszólalnia, kérnie, folyamodnia, — a rendőrség nem 
veheti észre azt, a mi kötelességei közt a legelső helyen 
áll, na meg az is, hogy nagyon messze lakik a 
kisujutczától.

Hiába semmi sem uj a nap alatt!
Még azt is megérhetjük, hogy egyszer meg a pi- 

aczi élelmi czikkek felett talál szemlét tartani a rendőr­
ség bokros teendői daczára, mert hiszen egy száz főnyi 
apparátumnak naponként két bekísért csavargó és csirke­
tolvaj ügyét ellátni untig elég !

Majd meglássuk, hány zsákkal telik !

<>

f*
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Csivi©
A dísztó nem állat — j ó s z á s.

* °
Ha a jószágnak baja támad, ősz tán baromorvosért nem 

küldöd az ekhós kis szekeredet, vétkezel és a pokolba jutsz.

Láttam a múlt vasárnap hogy a piaczon elgázolt 
egy kövér jószágot a gőzös. Az emberek sopánkodtak, 
én ijedtemben csak annyit tudtam kiáltani :

— Inkább éngem gázoltak vóna el!
*

A templomba is benézek néha napján, ott is jó, de
legjobb a dísztó, vásá r b a.

*
Akárhogy esik, fu, legszebb a h é t f ű reggel.

Akkor lehet a díszt ó-v á s á r b a menni.
*

Nem is ember kinek diszta nincs.
*

Az Andrásnapi malacz páratlanul áll a kis tükörben
*

A fiadzós kocza a légibb kincs !

iSÉ.(S(ft)É4Í)SÉ)SS*iÉ)áí SíÉiS MiS É>

!

Úrnő : Te Julcsa szaladj rögtön azonnal vagy még 
hamarább, és telefonozd meg a tőhadnagynak hogy jö­
het — várom.

Julcsa: Hííííí az istenért! hogy gondol olyat nagy­
ságod ? !

Úrnő : Miért te ostoba ?!
Julcsa : Az isten őrizzen hiszen , meghallhatná a 

nagyságos ur és mi lenne akkor ? — Én a múltkor az 
őrmesteremnek telefonoztam ősz tán a káplárom jött elő 
mert, mindenütt meg lehet hallani a mit innen telefonozunk.

UrnŐ : Hát bánom is én ha nem a főhadnagyom 
jön is, jöjjön a kapitány, az egyre megy, — csak siess !!

Julcsa : Igenissss ! ! !

t

/'

Megtörtént vala az Urnák 1883-ik esztendejében. 
Debreczenben Polgármester volt Simonfiy Imre, főka­
pitány Boczkó Sámuel. Debreczen meg lecseppent vala­
honnan az égből s oly szerencsétlenül, hogy éppen Ma­
gyarország kellő közepére esett le.

Azelőtt a debreczeni polgárság olyan szent volt, 
mint a muzulmánnak lehet a mohamed sírja. Nem pri- 
muskodtak abból havi 18 írtért a dologkerülés nemes 
mesterségének és a rend(etlenség)nek nemes őrei, kik az 

I ő korlátolt felfogásukból indulva ki. a debreczeni polgár­
embert saját fészkében is úgy tekintik, mintha a gólya 
költötte volna ki.

H. J. bátyánk szegény! Ha tudta volna, talán szü­
letni sem mert volna rendőri engedély nélkül, de ha 
már megszületett — hát csak nem hagyhatja oda a kis 
borüzletét, be sem zárhatja, mert ki mit őriz. abból él. 
így történt aztán, hogy egy részeg íiczkó. „őrjára­
tos len d ő r“ bement oda a tilalmi szabályzat elle­
nére s lerészegedvén, az üveget összetörte, az árát kérő 
korcsul áros házi urat pedig legazemb erezte, a házi asz- 
szonyt pedig — Debreczenben a legtisztességesebb nők 
egyikét, — szódavizes üveggel akarta megtámadni.

Dictum-factum, a nemes rendőrt, sehonnából ótott 
kapakerülőt, a főkapitányság ezért a tettéért megbün­
tette 3 forint pénzbírságra! A rendőr ur pedig tovább 
sétálgat rendet zavarni, csendet háborítani, inni, disznó- 
kodni ! !

Szép rend! Beillik, épen ha nem is Debreczenbe, 
de Tiitiiországba!

Egy polgár becsülete három forint, egy prostituált 
elleni zokszó öt forint!! Egy polgár becsülete, a ki a 
város mindenfele terűében osztozik, kevésbe vétetik, de 
egy uniformisba bujtatott pálinka-magazin szemtelenke­
dése által okozott legnagyobb sértés megér — 3 irtot.

T. főkapitányság! Ennyiben marad ez a dolog ?
Bizony rossz időket élünk, rossz csillagok járnak!

: fi -
s

' SU:

I
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BUGYI SÁNDOR
debreczeni talyigás.

Azon módon, —- mánliogy az aszszony azonmódon 
kuczorgot a ház víginéi mint a vasút rakok a Hatvan- 
utczán.

Aszondom az aszszonnak, hogy níííí tán tésís vasu­
tat rakol lieeee ? Avval az aszszony felállott. Nem vasút, 
vöt. Bizonyosan valami hagyatékot tárgyalt így magamba 
— tán szeretné mán ha végrendeletet cselekednék az 
vagyonra 1, de hisz abbúl nem eszik, mer mig én ílek 
addig nem teszek vígrendelkezist, mán lióttam utánn 
ikább, 1 egyik az övé.

Azat mer, hogy minditig kel! akadni a házkörül 
valaminek, hát aszondom az aszszonnak hogy hééé hadd 
egyek valamit mer mír azir, hogy setít hajnal óta nem 
ettem oszt olyan liorpasz vagyok, hogy alig áll meg raj­
tam a nadrág, — de elébb halagygy a zsidóim hozz ek- 
kis nyak olajat, elien két piz, — ha leszsz hadd legyik. 
Hozott. Ittam, — de valami fáj in ital vét mer egy fél 
óráig lelkendeztem tiille oszt úgy marta a gégémet, 
^83 tíz v eszet macska se különben. -—- Az én istenem 
a tózöjinek íorraszsza a könyökit a háta girinczihe. —

Avval csak várom az aszszont csak várom, — hát 
eczczer ki lípék az udvarra, hát látom hogy az aszszony 
nagy rísze kom van a többi rísze meg pedig a tyuk ól alá 
szorult. E i is megfogom a két ágát oszt kihúztam, 
luit tojást keresett az aszszony, de mán akkor úgy si­
ll ege tt akar a liba mikor szemet kap.

Mi telt hééé a nyilalás vegyik erőt rajtad, — íb- 
resztem szeretettel, — hát nem szól az aszszony. Én is 
elkezdtem a horpaszát diirüczkölni kétfelőll gyeimédeden. 
míg lilekzethe kapott, avval aszongya hogy ü °rátottát 
akait sütni nekem azir bútt a tyuk ól alá.
tnvrm oaí0tt? ! -VA.; ’ • hej' S:lri meoesmeg valamibe 
toiod a fejed, ratottát............ !
... 1 X.° •í';1 van gondolom magamba haza akarsz kapatni 
liat Hadd legyik. ’

Nem tóin hun vett tojást az aszszon de annyi bi­
zonyos hogy vagy tízet elibem tett sülve, a kit én beke­
beleztem. Alig nyeldeklem le az utósó falatot mikor ehen 
taimt be egy kulacs borral, nite mondok mán valami 
nagy a szivessíged hozzám, vajon hogy szógájjam meg? 
Az asszony szemire húzta a keszkenőt oszt ki ment a 
pitarba, — de nagynehezen egy két szóra béjött. — 
Aszondom neki hogy na hé hát én lepihenek oszt szun-

Cöl/

mw:;r

ditok ekkicsit, — aszongya ű is. — Sehogyse tuttam 
aludni a sok rátottának miatta.

Egy óra múlva jöttem el hazúrrúl, Sári még ki is 
kisírt szívessígbűl a kit máskülönben nem szokott cse­
lekedni.

Valami mágyikája van ennek az asszonnak, kegyet­
len babonás, mán estére alig vártam, hogy haza írjek. — 
Ojan szívesen látott Sári, hogy még maj megcsókolt 
Nite mondok tán tés is rátottát ettél ?

Két nap nem vót semmi baj se köztünk.
Bilitekre víradón elindulok tajigával lóval az erdőre 

oszt amint a sesta kertbe írek, hát a tengejvígsze^eni 
kiesett. Hííínye mondok mám most muszáj5 hazamenni 
másikír. — Avval az ostornyél vígibül csináltam egyo-yet 
hamarosan oszt vissza fordultam hazafelé.

Belípek a házba, hát mit látnak szemeim ?! Ősire 
komám az asztalnál, Sári mellette, oszt Ősire előtt en-v 
tál rátotta!

Hihihihinnye azt a rátottába ótott mágyikás min- 
demt a tojásos öregapádnak — köszön k befelé, hát mi 
man e?ü Avval az asszon úgy ellókheczelt, mintha csak 
a tód nyelte von el. Na hát Osirét oszt kihallgattam de 
tudom, hogy nem kír többet belőle, azut meg ha rátottát 
lát, hát tudom, hogy borsódzik a háta,

Megájj Sári! így magamba, hászen majd előke­
rülsz te még, tudom istenem, hogy híg lesz néked is a 
ratotta nem taraktálsz te éngem többet, — bánom kogv 
kihúztalak az ol alól. Kitugygya, hogy Ősire hány por- 
czjjo rátottát evett meg a portámon, azir nem jön Sári 
utanam a kocsmába, ha Ősire védeni nincs.

Na Hászen jól van. Engem lóvá nem tesztek, éno-em 
nem atreczaltok, mert én pozdorjává verem az csőn-
tOtOKclt.

De addig elmengyek pájinkába valójír a zsidónak.

Mit hall az ember a telefonon ?
Halló! Kisasszony! Kérem a „Központot.“1 —Köz-

kflhím *?g a v8' iT ,Kél'em Karcza«' Gyulát a telefonhoz 
küldeni.1—Nemjeliet mert nagyon kövér — oszt többet
is megér.4. ..... ., Hál™n napja, hogy lapot nem kapok,
tessek küldeni. - Ugorka, savanya és nyers, rögtön kill-
(lom. — Leányok 4—o fitosak vannak.7__Nvomás aló
bocsátható ?8 — Glück ur küldjön kérem egy éjjeli kas- 
sirnot, de megjegyzem, csinos legyen.9 — Nem adhatom, 
meit agioja is van.10 - Még valami csuda, hogy már 
nem tömik tele a lapot Móritz Józseffel !u — Azért mert 
a tekintetes tanács 4000 forintot követelne ezért a ron­
gyos „Dobos“-ért.12 — Kövesdi J. ott van ?la — Alásan
CSZ u ÍÖk.ap^ny llrnak> % az ökör megveszett, 

a , , y‘Ieni a magyar király kassirnöjét.15A fotiaíikban kapható.16 — Alásszolgája. J

1 Tafler 2 Központi hálózat. a Termény- és áruraktár
%ä°Ä SU".1""1 »ü™!»»* valaki. .

Túrái c eléd-intézete.K Lajost,íl kiszólnak a pavillonba
H Nyomda. n 11 ’ ............Nvomda » , , ... ,77. uiai c eiea-mtézete,anySradékol M ‘Yö Bo,n^11 kérnek egy

anyiaiadckot 'I Berger villa. 12Dobos pavilion. (Tudakolták
uV'1108 nnér.t ncm tavtJa meg az erdőt.) »a Bii<au kávéház’ 

Jelentés a marha vásártérről. « Mendelovits. „Villára “
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Mardehe Pátyaaa és Gbdálye Zwórech.
etelek,

■WiÜ ■ Jr«»'« v

iääS&A)1
ísíSa

Altiszt számba veszi a rekrutákat.
— Hogy liivnak ?
Első u j o n c z:
— Rákosi.
— Hát téged ?
Második u j oncz :
— Csukásy.
Káplár :
— 1 eringettét, ha valamelyiket Kolbászynak hiv- 

Jak\ rögtön oda leszek az étvágytól, hogy nem tudok 
vezényelni.

r<3>'V

Só helyett bors.
I* in c z é r : Vendéglős ur, a 

kodnak, hogy az ebéd nem elég sós.
Vendéglős: ügy ? Na — 

janak, mig a számlát viszem.

vendégek panasz­

ukkor csak vár-

Mardche P: Szervosz Zwórechkám liodj mard meg 
magadat hát liodj vadjolsz ?

Gedálje Zw : Szervosz az órodati irapd le hát jól 
és the ?

Mardche P : Khüszönök én is jól érzek magamat. 
Hát holothál í mán hogy a hornyó Vájsz miien szíp 
házat ipitét ?

Gedálje Zw : Nini wie hájszt ? Asztad én is meg- 
thodok tlienni és meg is theszek, — mán meg is van 
liozá minden. — mán beszereztem eilj vas szeget a mit ; 
majd az én czokros Zálikám a kunylia falába fog bele j 
ütni edj thál alá.

Mardche P: Váj a ny a válj a thürjön kliimég odjan 
szíepen beszerezihél.

Szervosz!

r-A

3Pa,n.a.s:z;.

A p ó s: Édes fiamuram, most már megmondhatja 
nekem meg van-e elégedve a leányommal ?

\ ő: Oh! ö reá semmi panaszom nincs, csak önre 
boszankodom, hogy miért nem dobott ki, mikor a leá­
nyát megkértem.

eMlSSSSaSSSSíSSSSSflMMISS
üxerkeiztői silrglíny.

Vendéglőben.
— Vendéglős ur, ennek a beafsteaknak valami 

baja van!
— Ugyan mi ?
— X a g y z á s i hóbortban szenved.

mmm AZtNZtA Zt\AÓ\,

Baka (hajnaltájt): Hadnagy ur, kérem fölkelni; 
i jelenteni alásan, azt mondta tegnap, hogy ilyen tájt 
■ felkeltsem.

H a d n agy: Milyen idő van ?
B a k a: Forschriftos, jelenteni alásan.

Gr. Jenó urnák Okány. Igen szellemesen beküldött 
előfizetését teljes humorral és köszönettel vettük. Bál­
nán den zsidó ilyen okosan gondolkoznék.

Próféta. Az utolsó meghalt, a többinek pedig tudja 
mi a fizetése!

G —i S-r. Ivpsvr. Minden szerkesztőnek meg kell
küzdeni a rossz akaratuakkal, mi is úgy vagyunk, __
azonban szigorúan tartjuk azt a közmondást, hogy: e b 
ugatás s z a m á r b ö g és ne m h a Ilik 
me nyországba!

P—i J-f Bpst. Tiszteljük az eszméit, de nem 
osztjuk. — Aesopus oroszlánbőrbe öltözött szamara jut 
eszünkbe. Egyébiránt megköszönjük, ha nem háborgat !

Csa — esi 1 hma-b ldvr. 1st eg ucse mise mondtunk 
volna mást!!

T—s L—s., Komárom. „Parittyánkban csak egyet- I 
len kő van, de ez a kő az igazság; ez súlyos.“ Ezt 
Hugó Viktor után mondjuk önnek! Alászszolgája!!!

Pemzli. Hihetőleg a jövő számban. Türelem!
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G/IÍIÍAR és IPAKOÜOH

általános hitelszövetkezet
fióktelepének

fűszer-, gyarmatáru csarnokában
vármegyeház melletti Miskolczi fé'e lniz :

ajánlva előkelő orvosi tekintélyek által u. m. : Dr. Korányi Fri 
gyes kir. tanácsos, Dr. Ké-márszky Fr. Dr. Kétli, Dr. Schwim­
mer tanár, Dr. Stiller tr. Dr. Müller Kálmán egy. tr. Dr. Grósz 
Sandoi megy ei tisztelet beli foorvos, Dr. Reinitz, Dr. Hermann 
S. főorvos stb. Budapesten Dr. KálDy rendelő orvos Karlsbád, 
Dr. Braun tr. udvari tanácsos, Dr. Rokitansky tanár, kormány­
tanácsos, Dr. Schnitter tanár, Dr- Roth tr.., Dr. Oser tanár, Dr. 
Vincém tr., Dr. Hertz egyetemi tanár, Dr. Marjevceller,’ Dr! 
Kautz,. Dr. Hold udvari orvos Becsben, emésztési-, légzési és 
vize]éti szei vezetek bajaiban elsőrendű gyógyvíz. Borral ve­
gyítve felülmúlhatatlan kellemes italul szo'gál ; és ezen előnyei 

mellett hason alkatrészekkel bíró ásványvizeknél olcsóbb.
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